




• Specialized in the international transport and logistics, OTI TUNISIA (International Transports
Organization) is the Tunisian subsidiary of Vectorys Group created in 1984.

• The OTI TUNISIA history is in part related to the great evolutions of the Tunisian economy. It was
able to develop a maritime and freight air activity thanks to strong partnerships consolidation notably
with the partners all over the world.

• The lauching of its logistic platform in Rades constitutes an additional step to set up its 
leadership in the transport and logistic sector. 

• Spécialisée dans les transports internationaux et la logistique, OTI TUNISIE (Organisation 
des Transports Internationaux) est la filiale Tunisienne du Groupe Vectorys créée en 1984.

• L’histoire d’OTI TUNISIE est en partie liée aux grandes évolutions de l’économie Tunisienne. Elle a su 
développer une activité maritime et aérienne grâce à la consolidation de partenariats forts, notamment avec
des réseaux de partenaires dans l’ensemble du monde.            

• L’ouverture de la plate-forme logistique à Radès constitue une étape supplémentaire pour asseoir son 
leadership dans le secteur des transports et de la logistique.

32

OTI EN CHIFFRES

CA Turnover
9 M euros                                               9 M euros

Flux RO/RO en Méditerranée     RO/RO Flow in Mediterranean
10500 traversées                                              10500 crossings

Conteneurs positionnés                       Positioned containers
1200                                                                             1200

STATISTICS

NOS MOYENS OUR MEANS

Effectif                                                                  Staff
90 collaborateurs                                  90 employees

Surface magasin sous douane Storage area 
11000 m2 (sous douane)                                                  11000 m2 (bonded)

Postes à quai                                                          Doors
14                                                                                                                14

Tracteurs                                                              Trucks
30                                                                                                                30

Petits camions                                                 Small trucks
28                                                                              28

Agréments                                                       Agreements
TIR TIR
Transitaire Shipping agent
Commissaire en douane Customs commissioner
IATA IATA.
MAF (Magasin Avancé Fournisseurs)
Contrôle qualité textile
Certification ISO 9001 version 2008
Plateforme Export

MAF 
Textile quality control

ISO 9001 Certification (2008)
Export PlatformNouveauté 2010 News 2010
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• Transport Routier 
International

 FTL
 LTL

 Service door to door

• Standard Air Freight

• Consolidation Service

• Express Air Freigt

• Dedicate Solution

• Onboard Laguage

• International Road 
Transport

 FTL
 LTL
 Door to door service
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• Transport aérien 
standard

• Service de consolidation
• Transport aérien 

express
• Solutions personnalisées :

bagage accompagné

• Solutions de logistique
complète : Import et 
Export

• Gestion de Chaîne 
d'approvisionnement 
globale

• Picking 
• Gestion de stock en 

temps réel

• Heavy Lifts

• Industry Removals

• Special Studies

• Road Surveys

• Assistance portuaire

• Déménagement d’usine

• Transport exceptionnel 

hors gabarit 

• Etudes de trajet

• Gestion conteneurs

 FCL

 LCL

• Optimisation délai de 
transport

• Taux de fret compétitif

• Container 
Services

 FCL
 LCL

• Competitive Freight 
Rates

• Transit Time Optimisation

LANDLAND TRANSPORTTRANSPORT GLOBALGLOBAL LOGISTICSLOGISTICS AIRAIR FREIGHTFREIGHT SEASEA FREIGHTFREIGHT PROJECTS

• Import and Export

• Picking
• Just in time 

management

• Supply Chain Management

Distribution Logistics

• Warehouse Operations

TRANSPORTTRANSPORT

TERRESTRETERRESTRE

LOGISTIQUELOGISTIQUE

GLOBALEGLOBALE
TRANSPORTTRANSPORT

AÉRIENAÉRIEN

TRANSPORTTRANSPORT

MARITIMEMARITIME
PROJETPROJET

EXCEPTIONNELEXCEPTIONNEL
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Une externalisation du contrôle qualité pour plus
d’anticipation : 

• Enlèvement chez les façonniers.
• Contrôle qualité par une société spécialisée
implantée dans nos entrepôts.
• Exportation des marchandises conformes sur
les plates-formes européennes de nos clients.  

LA PLATE-FORME CONTRÔLE
QUALITÉ EN TUNISIE ET AU MAROC

An externalization of quality control for more 
anticipation: 
• Collection at the manufacture.
• Quality control by a specialized company
located in our warehouses.
• Exportation of goods that are in conformity on
our customers European platforms.

THE QUALITY CONTROL PLAT-
FORM IN TUNISIA & IN MOROCCO

Very early, Vectorys has understood that its transport service should be extended to logistics essentially
for the European industrial desiring to dissociate the logistics function from the production function.

En amont, pour plus de réactivité :
• Consolidation des flux de plusieurs chargeurs Tunisiens ou Marocains destinés à une même usine de mon-
tage d’un constructeur automobile européen.

En aval, pour plus de flexibilité :
• Permettre des multi-livraisons journalières et/ ou des livraisons “ bord de chaîne”.

Une externalisation des flux logistiques pour plus de
réactivité : 

• Réception ou enlèvement des marchandises en
provenance des fournisseurs (agréés AQF) de nos
clients.
• Consolidation et optimisation des chargements.
• Suivi administratif personnalisé.

LA PLATE-FORME
FOURNISSEURS EN EUROPE

An externalization of the logistic flows for more
reactivity: 
• Reception or collection of goods from our 
customers’ suppliers (AQF authorized).  
• Consolidation and optimization of loadings.
• Personalized Administrative follow up.

THE PROVIDERS PLATFORM IN
EUROPE

MAGASINS AVANCÉS (IMPORT)

• Prestations de stockage de produits finis pour l’export
• Expédition multi-clients et multi-journalières possibles

MAGASINS AVANCÉS (EXPORT)

Upstream, for more reactivity:
• Flows consolidation of many Tunisian or Moroccan going to the same mounting plant for a
European automobile manufacturer loaders.

Downstream, for more flexibility:
• Allow multi daily deliveries and/or deliveries “chain border”. 

ADVANCED STORES (IMPORT) 

• Final product storage for export 
• Everyday departure to different customers in Europe 

ADVANCED STORAGE (EXPORT)

6

Nouveauté 2010

News 2010

Très tôt, Vectorys a accompagné les industriels dans leur volonté de dissocier la fonction logistique de la
fonction production.
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CONTRÔLE À LA RECEPTION NON CONFORMITÉ STOCKAGE PREPARATION D’EXPORT CONTRÔLE ET CHARGEMENT LIVRAISONCONDITIONNEMENT
ET ETIQUETTAGE
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• Les échanges hebdomadaires avec la Tunisie, pilotés par Vectorys entre l’Europe et ce pays représentent
150 remorques, soît 20 % des échanges RO/RO de la Tunisie.
• Concernant le Maroc, plus de 70 remorques transitent chaque semaine par les ports de Tanger et
Casablanca, avec de la marchandise en provenance ou à destination de la France, d’Allemagne et d’Italie.
• Pour gérer ces volumes, Vectorys dispose d’un parc de plus de 400 remorques dont 
350 tôlées.

• The weekly exchanges of Tunisia, run by Vectorys between Europe and this country represent 150 
trailers, that is 20% of the RO/RO exchanges of Tunisia.
• For Morocco, more than 70 trailers pass through Tanger and Casablanca ports weekly, with goods
from or to France, Germany and Italy. 
• In order to manage these volumes, Vectorys has more than 400 trailers of which 350 are crusted.

CHARGES COMPLÈTES

• Gestion intégrée sur l’Europe à l’import comme à l’export.
• Prise en charge des remorques par nos filiales OTI Tunisie et Vectorys Maroc qui maîtrisent l’ensemble des
opérations de transit et de traction.
• Une expérience de flux tendu :

- Des départs quotidiens d’Europe, de Tunisie et du Maroc. 
- Double équipage ou relais des chauffeurs en Europe.
- Tracking des remorques sur certains trafics (informatique embarquée).

GROUPAGE

Un réseau européen
• Agences Vectorys de Paris,
Lille, Lyon, Marseille, Gênes et Barcelone.
• Echanges quotidiens avec des correspondants régionaux.
• Départs quasi quotidiens de part et d’autre de la méditerranée.
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FULL TRAILERS (FTL)
• Integrated service organization in all Europe to the import as well as to the export. 
• Taking over of the trailers by our subsidiaries OTI Tunisie and Vectorys Maroc that run the whole 
customs and delivery operation.
• Just in time experience:

- Daily departures from Europe, Tunisia and Morocco.
- Double crew or drivers’ shift in Europe.
- Trailers tracking on some traffics (on-board information system).

(LTL) 
A European network
• Vectorys agencies in Paris, Lille, Lyon, Marseille, Genoa
and Barcelona.
• Daily exchanges with regional correspondents.

ROLL IN - ROLL OFF
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LE MAGASIN CALE

Nos plates-formes de Radès et d’Oukacha vous
offrent un entreposage sous douane avec les servi-
ces suivants :

• Un “magasin cale” (magasin sous douane) d’une
superficie de 4200 m2 et 7m sous ferme à Radès
(Tunisie) et 1400 m2 à Oukacha (Maroc).

• Un gardiennage assuré 24h/24h complété de
caméras de surveillance.

• Des moyens de manutention adaptés à
tous les types de marchandises.

THE BONDED WAREHOUSE

Our platforms of Radès and of Oukacha offer you
a bonded storage in customs with the following
services:
• A “bonded warehouse” of 4200 m2 and
7m under lock in Rades (Tunisia) and 
1400 m2 in Oukacha (Morocco).
• Assured 24h/24h security with surveillance
cameras. 
• Handling means that are adapted to all types of
goods. 
• A computerized stock management in real time.
• In Tunisia, 13 doors equipped with a hydraulic con-
nection bridge, and in Morocco 9 doors.
• Location near the port and a direct link to the
customs computer network.
• Consolidation and transportation of goods
all over Tunisia and Morocco. 

• Une gestion informatisée des stocks en temps
réel.
• En Tunisie, 13 postes à quai équipés de ponts de
liaisons hydrauliques et au Maroc, 
9 postes.

• Une localisation à proximité du port et une liaison
au réseau informatique de la douane.

• Une consignation et un acheminement
des marchandises sur toute la Tunisie et 
le Maroc.
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MARITIME

• Gestion des conteneurs complets et 
groupage (FCL/ LCL). 
• Optimisation des délais de transport. 
• Réseau mondial de partenaires 
• Taux de frêt compétitifs.
• Assistance portuaire. 

14 15

• Emergency and express service H24
• IATA Agent. 
• Import and export freight collection.
• Cargo chartering.
• Worldwide network of partners

Seafreight

• Containers management (FCL/ LCL).
• Transit time Optimisation. 
• World wide network 
• Competitive freight rates.
• Ports assistance. 

L’AERIEN

• Lancement Service des Urgences et 
express H/24
• Agent IATA.
• Frêt groupage import et export.
• Affrêtement cargo.
• Réseau mondial de partenaires 

AIRFREIGHT

Nouveauté 2010 News 2010
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Pour les charges indivisibles avec des dimensions hors normes et / ou des poids 
unitaires très importants nous assurons :

For oversized and / or overweight undividable loads, we guarantee: 

LA MANUTENTION

DES MARCHANDISES:
• Chargement au port.
• Déchargement sur site.
• Mise en place sur site.

ASSISTANCE PORTUAIRE

Nos Références projets Our Projects References 

DÉMÉNAGEMENT D'USINES

TRANSPORT DE

MARCHANDISES HORS GABARIT

• Autorisations et escortes.

GOODS HANDLING:
•Port Loading.
• Unloading on site.
• On site set up.

PORTS ASSISTANCE

MANUFACTURE MOVE

OVERSIZED GOODS TRANSPORT

•Specials Authorizations and road survey.

Projet de l’extention de la centrale éolienne de la STEG  à Sidi Daoued 
Project of extension of the STEG wind power station in Sidi Daoued

Transport d’un tractopelle depuis le port de Radès jusqu’à Gafsa
Transport of a tractor loader from Rades port to Gafsa

Projet turbine à gaz à Thyna (Sfax) GENERAL ELECTRIC pour la STEG 
Gas turbine project in Thyna (Sfax) STEG power station
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Vectorys
Nord
Z.I de Neuville en Ferrain
25 Rue des Forts
59960 Neuville en Ferrain
Tél. : +33 3 20 28 89 90
Fax : +33 3 20 37 13 37

Tanger

Casablanca

Barcelone

Radès

Marseille

Lyon

Paris
Lille

Gênes

Augsburg

NOTRE RÉSEAU OUR NETWORK

Tanger
Bld. Mohamed V
Immeuble Dos Mares
1-2 ème Etage n°26
Tanger - MAROC
Tél. : +212 39 340 413
Fax :+212 39 340 409

OTI Tunisie 
38 av. Hédi Nouira - Route du Bac
2040 Radès-Saline TUNISIE
Tél. :  (216) 79 105 900
Fax : (216) 71 449 136
www.oti.com.tn  

Vectorys Barcelone
TDG  DOMAN
Calle Eduard Fontseré i Ribo 6-12
Poligono Industrial VALDORIOLF
08430 LA ROCA DEL VALLES
Tél. :  +33 4 42 75 68 70
Fax : +33 4 42 75 69 71

MAROC

ITALIE
ESPAGNE

TUNISIE

FRANCE

ALLEMAGNE

Vectorys MAROC
Casablanca
Parc d'activité Oukacha II
Bat. B8
Bld. Moulay Slimane
Aïn Sebaa Casablanca - MAROC 
Tél. : +212 5 22 353 015
Fax :+212 5 22 353 038

Rhenus Milan 
Via delle azalee
20 090 Buccinasco Milan
Tél. :+39 02 488 525 260/371
Fax :+39 02 457 11 034/037

Vectorys 
Rhône Alpes
Chez Perennot
7, Rue du docteur Scheiwtzer
69 000 Meyzieu
Tél. : +33 6 25 73 74 26

Vectorys
Provence
Z.I. La Palun
BP 129
13722 Marignane Cedex
Tél. : +33 4 42 75 68 68
Fax : +33 4 42 75 68 80
www.vectorys.com

Vectorys
Ile de France
15-17 Rue des quinze arpents
94667 Orly SENIA
Tél. : +33 1 41 80 00 80/88
Fax : +33 1 41 80 00 90

Irun

KÜHNE & NAGEL
ParkStraße 39
86462 Langweid-Foret
Tél. : +49 82 12 72 31-0
Fax : +49 82 12 72 31-30
www.kuehne-nagel.com
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